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KÜÇÜLTME EKLERİ – DEMINUTIIVI 

 

Turkin kielessä on 2 eri demunitiivisuffiksia: -cİk ja -cEǧİz. 

 

 

1. -cİk 

’-cİk’ suffiksi antaa sanalle merkitys ”pieni”. 

 

Sanan vartalo + -cİk => suffiksin İ muuttuu 2. vokaaliharmonian vuoksi. 

Jos sanan viimeinen vokaali on: a – ı => ı 

        e – i => i 

        o – u => u 

        ö – ü => ü 

 

Esim. 

çanta => çantacık (pikku / pieni kassi) 

kedi => kedicik (pikku / pieni kissa) 

kamyon => kamyoncuk (pikku / pieni kuorma-auto: voi olla esim. lelu) 

göl => gölcük (pikku / pieni järvi) 

 

Huom! 

Jos sanan viimeinen kirjain on vahvakonsonantti (fıstıkçı şahap), suffiksin -c- muuttuu -ç-ksi. 

kitap => kitapçık (pikku / pieni kirja, eli mainoslehtinen / opaskirjanen) 

 

Huom! 

Jos sanan viimeinen kirjain on -k, joskus se menee pois. 

köpek => köpecik (pikku /pieni koira) 

bebek => bebecik (pikku / pieni vauva) 
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Huom! 

Joskus deminutiivisuffiksi -cİk tulee adjektiiveihin ja adverbeihin jotka päättyy -k 

kirjaimella. Tässä tapauksessa viimeinen -k kirjain aina menee pois. 

küçük => küçücük (pikku) 

sıcak => sıcacık (lämpöinen / mielyttävä) 

çabucak (nopeasti) => çabucacık (tuota pikaa) 

 

Huom! 

’-cİk’ suffiksin jälkeen voi tulla 1. persoona-monikko possessiivi, jossa tapauksessa se 

tarkoittaa ”rakas”, ”rakkaani”. Käytämme sen ihmisten nimien tai perhesanojen kanssa. 

 

Sanan vartalo + -cİk + İm => sanan vartalo + -cİǧİm 

Suffiksin İ:t molemmat muuttuu 2. vokaaliharmonian vuoksi, eli jos sanan viimeinen vokaali 

on: a – ı => -cıǧım 

      e – i => -ciǧim 

      o – u => -cuǧum 

      ö – ü => -cüǧüm 

 

baba => babacıǧım (rakas isäni) 

anne => anneciǧim (rakas äitini) 

Oǧuz => Oǧuzcuǧum (rakas Oǧuz – miehen nimi) 

Aygün => Aygüncüǧüm (rakas Aygün – naisen / miehen nimi) 

 

 

 

2. -cEǧİz 

’-cEǧİz’ antaa sanalle merkitys ”raukka”. Suffiksin -E- muuttuu 1. vokaaliharmonian vuoksi, 

eli, jos sanan viimeinen vokaali on: a – ı – o – u => -caǧız 

              e – i – ö – ü => -ceǧiz 

 

kadın => kadıncaǧız (raukka nainen) 

dere => dereceǧiz (raukka / pikku joki) 
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Huom! 

Täälläkin suffiksin -c- muuttuu kun sanan viimeinen kirjain on vahvakonsonantti (fıstıkçı 

şahap). 

 

çocuk => çocukçaǧız (raukka lapsi) 

çiçek => çiçekçeǧiz (raukka kukka) 


